
Организация Объединенных Наций  A/C.3/79/SR.9 

 

Генеральная Ассамблея 
Семьдесят девятая сессия 

 

Официальные отчеты 

 
Distr.: General 

10 December 2024 

Russian 

Original: English 

 

 

 

В настоящий отчет могут вноситься исправления.  

Исправления должны направляться в кратчайшие возможные сроки за подписью одного 

из членов соответствующей делегации на имя начальника Секции управления 

документооборотом (dms@un.org) и должны быть внесены в экземпляр отчета.  

Отчеты с внесенными в них исправлениями будут переизданы в электронной форме и 

размещены в Системе официальной документации Организации Объединенных Наций 

(http://documents.un.org). 

24-18450 (R) 

*2418450*  

 

Третий комитет 
 

Краткий отчет о 9-м заседании, 

состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, в среду, 9 октября 2024 года, в 10 ч 00 мин 
 

Председатель: г-н Маниратанга  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Бурунди) 
 

 

Содержание 
 

Пункт 27 повестки дня: Улучшение положения женщин (продолжение) 

 

  

mailto:dms@un.org
mailto:dms@un.org


A/C.3/79/SR.9  
 

 

2/23 24-18450 

 

  Заседание открывается в 10 ч 00 мин. 
 

  Пункт 27 повестки дня: Улучшение положения женщин (продолжение) 

(A/79/112, A/79/322, A/79/325, A/79/500 и A/79/514) 
 

1. Г-жа Карти (Соединенные Штаты Америки) говорит, что во всем мире 

женщины и девочки испытывают на себе последствия бездействия международ-

ного сообщества в том, что касается достижения цели 5 в области устойчивого 

развития. С учетом нынешних экономических тенденций для того, чтобы изба-

вить всех женщин и девочек от нищеты, потребуется 137 лет, а к 2050 году в 

условиях крайней бедности из-за изменения климата могут оказаться еще до 

158 миллионов женщин и девочек. Женщины и девочки составляют большин-

ство из 362 миллионов человек, нуждающихся в гуманитарной помощи. В 

2024 году все идет к тому, что этот показатель будет превышен. В настоящее 

время школу не посещают 119 миллионов девочек, а в сферах работы с данными 

и искусственного интеллекта женщины составляют всего 26 процентов сотруд-

ников.  

2. С учетом необходимости принятия мер для устранения этих пробелов пра-

вительство страны оратора поддерживает предложение Структуры Организации 

Объединенных Наций по вопросам гендерного равенства и расширения прав и 

возможностей женщин (Структура «ООН-женщины») сосредоточить усилия на 

ускорении процесса обеспечения гендерного паритета на руководящих должно-

стях, принятии национальных планов действий по прекращению гендерного 

насилия, преодолении цифрового разрыва и создании более широких экономи-

ческих возможностей для женщин.  

3. Из-за тех, кто стоит на пути улучшения положения женщин и девочек, сни-

жаются уровни благосостояния и безопасности всех людей. По их вине не может 

полноценно реализоваться потенциал демократического образа жизни и подры-

вается достижение целей в области устойчивого развития, в то время как те, кто 

выступает на стороне женщин и девочек, способствуют созданию условий для 

поощрения и защиты прав человека и основных свобод всех людей.  

4. У женщин и девочек должны быть возможности для всестороннего, рав-

ного и значимого участия во всех процессах принятия решений и доступ к ру-

ководящим должностям. Было дано обещание, что никто не будет забыт, и в этой 

связи вызывает сожаление тот факт, что усилия по содействию установлению 

гендерного равенства наталкиваются на жесткое противодействие со стороны 

нескольких государств-членов, которые препятствуют достижению консенсуса 

и ослабляют итоговые документы, что противоречит духу сотрудничества, зало-

женному в Уставе Организации Объединенных Наций.  

5. Г-н Инданс (Латвия) говорит, что правительство его страны решает про-

блемы гендерного разрыва в оплате труда и показателях нищеты путем реализа-

ции инициатив по расширению экономических и социальных прав и возможно-

стей и обеспечению доступа к качественному образованию. Кроме того, Латвия 

проводит политику, направленную на расширение участия мужчин в уходе за 

детьми и поощрение отцов к тому, чтобы брать родительский отпуск и сов-

местно нести семейные обязанности. Правительство страны оратора планирует 

содействовать ликвидации дискриминации в оплате труда и сокращению ген-

дерного разрыва в оплате труда.  

6. Краеугольным камнем прогресса в Латвии является образование. Жен-

щины составляют более 63 процентов выпускников университетов, и их доля в 

рабочей силе увеличивается. В рамках инициативы «Рига Текгёрлз» проводятся 

семинары-практикумы по программированию и организуются соответствующие 

программы наставничества для женщин и девочек, обучаются женщины-
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новаторы, под влиянием которых меняется цифровой ландшафт в Латвии, и ор-

ганизуются учебные курсы в Камеруне и Южной Африке, а в 2024 году плани-

руется запуск проекта в Египте.  

7. Правительство страны оратора внедряет законодательство и проводит ин-

формационно-просветительские кампании для борьбы с гендерным и домашним 

насилием. Будучи одним из кандидатов в члены Совета Безопасности на период 

2026–2027 годов, Латвия обращает внимание на необходимость борьбы с сексу-

альным насилием в связи с конфликтом.  

8. В стране функционирует неправительственная организация «Экономиче-

ское сотрудничество и инвестиции для Латвии», которая занимается развитием 

предпринимательских и лидерских навыков женщин в Замбии, Зимбабве и 

Намибии, а в 2024 году расширит сферу охвата своей программы, включив в нее 

Руанду и Эфиопию. Правительство страны оратора также сотрудничает с Кыр-

гызстаном и Узбекистаном в целях расширения участия женщин в экономиче-

ской деятельности посредством проведения программ обучения и наставниче-

ства. На Украине в рамках партнерского взаимодействия с местными организа-

циями Латвия создала реабилитационные центры для лиц, переживших сексу-

альное насилие со стороны российских военных.  

9. Г-жа Луке Нуньес (Панама) говорит, что в 2023 году правительство ее 

страны учредило Министерство по делам женщин, которое будет осуществлять 

надзор за политикой, программами и кампаниями, направленными на предот-

вращение и искоренение практики дискриминации женщин и их притеснения. В 

Панаме разработаны государственная стратегия по обеспечению равных воз-

можностей для женщин, национальная стратегия по обеспечению гендерного 

равенства в областях науки, техники и инноваций, национальный план по ген-

дерным вопросам и вопросам изменения климата, план по обеспечению права 

коренных женщин на участие в политической жизни и процессах принятия ре-

шений, а также семинар-практикум для повышения осведомленности сотрудни-

ков государственных сил безопасности в вопросах гендерного равенства.  

10. Правительство страны оратора добилось значительных успехов в осу-

ществлении Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отношении 

женщин и выражает приверженность Пекинской декларации и Платформе дей-

ствий, являющимся дорожной картой для содействия установлению равенства и 

уважению прав человека девочек и женщин во всем мире. Будучи одним из из-

бранных членов Совета Безопасности на период 2025–2026 годов, Панама будет 

защищать права женщин и девочек при одновременном обеспечении междуна-

родного мира и безопасности.  

11. Г-н Кифле (Бруней-Даруссалам) говорит, что правительство его страны 

уделяет первостепенное внимание содействию осуществлению прав женщин в 

соответствии со своими обязательствами по Конвенции о ликвидации всех форм 

дискриминации в отношении женщин и Пекинской декларации и Платформе 

действий. Правительство страны оратора разрабатывает социальный план, 

включающий стратегию достижения целей в области устойчивого развития и 

согласующийся с национальным планом развития на период до 2035 года. Со-

циальный план направлен в первую очередь на обеспечение того, чтобы никто, 

включая женщин, не был забыт.  

12. Проведя исследование по вопросам развития потенциала женщин в Бру-

нее-Даруссаламе, правительство страны установило, что показатель охвата де-

вочек начальным и неполным средним школьным образованием составляет по-

чти 100 процентов, что отражает политику Брунея, направленную на обеспече-

ние всеобщего обязательного образования. Кроме того, среди женщин в 
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сравнении с мужчинами фиксируются более высокие показатели охвата полным 

средним образованием и завершения обучения на этой ступени. Женщины зани-

мают примерно 37 процентов руководящих должностей во всех сферах эконо-

мики, причем в государственном секторе они представлены довольно широко, а 

в частном секторе на них приходится 34 процента руководящих должностей. Бо-

лее 60 процентов женщин, работающих в настоящее время или работавших в 

прошлом, считают, что справиться с выполнением бытовых задач и уходом за 

детьми им помогает гибкий график работы, а 54 процента женщин имеют до-

ступ к рабочим местам, на которых допускается работать удаленно. Результаты 

исследования будут задействованы при разработке национального плана дей-

ствий в отношении женщин, направленного в первую очередь на обеспечение 

безопасности и благополучия женщин, в том числе на искоренение гендерного 

насилия, оптимизацию трудового потенциала женщин и возможностей их про-

движения по службе, включая создание для них более благоприятных условий 

труда, а также на расширение прав и возможностей женщин в общинах, в част-

ности на расширение их участия в экономической деятельности и их возможно-

стей для выполнения руководящих функций.  

13. Г-н Ким Сон (Корейская Народно-Демократическая Республика) говорит, 

что правительство его страны проводит политику, предполагающую содействие 

уважению права женщин на повышение своего статуса и расширение своих воз-

можностей, что гарантируется Конституцией и законом о защите прав женщин. 

В соответствии с указом о гендерном равенстве, принятым правительством в 

1946 году, все женщины в стране оратора пользуются теми же правами, что и 

мужчины, без какой-либо дискриминации. Все они получают бесплатное меди-

цинское обслуживание, а оплачиваемый отпуск по беременности и родам про-

длен на 240 дней. На всех предприятиях имеются учреждения по уходу за 

детьми.  

14. Совершенное Японией преступление — принуждение к сексуальному раб-

ству в армии — повсеместно признано в качестве одного из примеров современ-

ных нарушений прав человека женщин. Сексуальное порабощение Японией 

200 000 корейских женщин и девочек во время японской оккупации Кореи пред-

ставляло собой организованное и систематическое нарушение прав человека и 

самое серьезное преступление против человечности. Однако японские власти 

искажают историческую правду, отрицают ответственность государства за эти 

преступления и не приносят извинений и не выплачивают компенсацию. Отри-

цание и сокрытие прошлых преступлений равносильны попытке их повторить. 

Прежде чем говорить о мире и правах женщин, Япония должна разобраться со 

своими преступлениями против корейских женщин и девочек и многих других 

жителей Азии. Делегация оратора вновь требует от Японии признать юридиче-

скую и моральную ответственность, принести искренние извинения и выпла-

тить компенсацию за преступления, связанные с обращением в сексуальное раб-

ство, а также за все другие совершенные ею в прошлом преступления против 

человечности, такие как призыв в армию более 8,4  миллиона корейцев и тожде-

ственное геноциду массовое убийство более 1 миллиона корейцев. 

15. С момента присоединения в 2001 году к Конвенции о ликвидации всех 

форм дискриминации в отношении женщин Корейская Народно-Демократиче-

ская Республика соблюдает свои договорные обязательства, в том числе пред-

ставила несколько докладов об осуществлении Конвенции. Кроме того, она 

тесно сотрудничает с международными механизмами по поощрению и защите 

прав и здоровья женщин. 

16. Г-н Цанайзен (Германия) говорит, что до достижения целей Пекинской де-

кларации и Платформы действий все еще далеко. По всему миру 
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предпринимаются попытки вытеснить женщин из политики, процессов приня-

тия решений и общественной сферы, выхолостить согласованные формули-

ровки, резолюции и декларации, а также поставить под сомнение право женщин 

принимать решения относительно собственного тела. Международное сообще-

ство не может мириться с выступлениями против прав женщин и гендерного 

равенства. 

17. В качестве одного из актуальных и наглядных примеров можно привести 

ситуацию в Афганистане. После возвращения движения «Талибан» к власти аф-

ганские женщины и девочки систематически исключаются из сфер образования 

и занятости и общественной жизни, что является нарушением обязательств Аф-

ганистана по Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отношении 

женщин. Подобное преследование представляет собой нарушение основных 

прав человека афганских женщин и девочек и ставит под угрозу будущее разви-

тие страны. В этой связи Германия, а также Австралия, Канада и Королевство 

Нидерландов дали понять властям Кабула, что ожидают от них выполнения обя-

зательств Афганистана по Конвенции. Эта инициатива, поддержанная многими 

странами, стала коллективным выступлением против ущемления прав женщин 

в Афганистане. 

18. Правительство страны оратора укрепляет законодательство, касающееся 

обеспечения равного доступа к ресурсам и защиты женщин и девочек от наси-

лия. Проведена реформа действующего в Германии Кодекса преступлений про-

тив международного права, который отныне включает новые преступления, свя-

занные с сексуальным насилием. Правительство страны оратора поддерживает 

инициативы по расширению прав и возможностей женщин в зонах конфликтов 

и содействию реализации повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-

опасности. На Конференции по восстановлению Украины, прошедшей в 

2024 году, был создан альянс за всеохватное восстановление на Украине с уче-

том гендерных аспектов, в который вошли женщины и представители маргина-

лизированных групп.  

19. Правительство страны оратора проводит феминистскую внешнюю поли-

тику, которая включает защиту маргинализированных групп, в том числе от по-

сягательств в связи с гендерной идентичностью и сексуальной ориентацией, при 

одновременном обеспечении наличия у всех людей возможностей равного уча-

стия в жизни общества. Прилагаемые Германией глобальные усилия по борьбе 

с дискриминацией лесбиянок, геев, бисексуальных, трансгендерных, квир-, ин-

терсекс- и асексуальных людей зиждутся на том, что она играет руководящую 

роль как один из сопредседателей Коалиции за равные права, которую она воз-

главляет совместно с Мексикой.  

20. Г-н Тхапа (Непал) говорит, что правительство его страны обеспокоено со-

храняющимися препятствиями на пути обеспечения гендерного равенства, рас-

ширения прав и возможностей женщин и девочек и защиты их прав человека. 

Благодаря конституционным положениям и принятию других мер правитель-

ство страны оратора добилось значительных успехов в расширении прав и воз-

можностей женщин и содействии установлению гендерного равенства. Консти-

туция Непала гарантирует соблюдение прав женщин как основных прав чело-

века и предусматривает квоты для женщин в составе федерального парламента, 

провинциальных парламентов и местных органов власти. Вследствие этого 

представительство женщин достигло 34 процентов в федеральном парламенте и 

35 процентов в провинциальных парламентах, а в 2022 году женщины соста-

вили более 41 процента от общего числа представителей, избранных в местные 

органы власти.  
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21. В Конституцию включено положение, гарантирующее право на безопасное 

материнство и репродуктивное здоровье, и правительство страны оратора при-

няло стратегии и законы, направленные на содействие установлению гендерного 

равенства и запрещение насилия и дискриминации в отношении женщин. В 

шестнадцатом пятилетнем периодическом плане страны приоритетными зада-

чами в области развития являются обеспечение гендерного равенства и расши-

рение прав и возможностей женщин. Объем бюджетных средств, выделяемых 

напрямую на решение гендерных вопросов, увеличился в 2024 году в четыре 

раза. Правительство страны оратора приняло национальную стратегию по иско-

ренению детских браков к 2030 году. Страна оратора добилась успехов в деле 

повышения уровня грамотности женщин, увеличения продолжительности 

жизни и увеличения числа женщин, владеющих землей и имуществом, а также 

в снижении коэффициента рождаемости.  

22. Несмотря на эти инициативы, число женщин, страдающих от нищеты, пре-

вышает аналогичное число мужчин, на экономических возможностях и эконо-

мической деятельности женщин в чрезмерной степени сказались последствия 

изменения климата, и среди женщин шире, чем среди мужчин, распространена 

цифровая изоляция. Для преодоления этих барьеров необходимо налаживать 

прочные партнерские отношения, активизировать политическую поддержку, а 

также обеспечивать наличие в надлежащем объеме финансовых средств, техно-

логий и потенциала. Следует наращивать объем инвестиций в содействие уста-

новлению гендерного равенства, чтобы у женщин был равный доступ к образо-

ванию, трудоустройству и предпринимательству.  

23. Г-жа Ад-Джалама (Бахрейн) говорит, что улучшение положения женщин 

имеет важнейшее значение для обеспечения устойчивого развития во всем мире. 

В частности, участие женщин в рабочей силе способствует экономическому ро-

сту и содействует построению более справедливого и сбалансированного обще-

ства. В Бахрейне женщины занимают многие руководящие посты в правитель-

стве и судебной системе. Они составляют 22 процента членов кабинета мини-

стров и 23 процента парламентариев. На их долю приходится 56 и 35 процентов 

работников соответственно государственного и частного секторов и 34 процента 

работников дипломатического корпуса. Верховный совет по делам женщин в 

Бахрейне возглавил национальные усилия по разработке и внедрению комплекс-

ной системы поощрения создания в стране равных возможностей, включая кон-

кретные механизмы контроля за полноценной интеграцией женщин в процесс 

развития.  

24. Бахрейн придает большое значение сотрудничеству и обмену опытом с Ор-

ганизацией Объединенных Наций и другими государствами. В рамках совмест-

ного сотрудничества Организации Объединенных Наций и Бахрейна учреждена 

Международная премия принцессы Сабики бинт Ибрагим Аль-Халифы за рас-

ширение прав и возможностей женщин в целях поощрения вклада женщин в 

развитие. Для достижения целей в области устойчивого развития, особенно 

цели 5, касающейся гендерного равенства, Бахрейн проводит политику, стиму-

лирующую участие женщин на рынке труда, особенно в сфере технологий. С 

этой целью был учрежден комитет по делам женщин в области информационно-

коммуникационных технологий и передовых научных разработок.  

25. Г-жа Пиреш ду Канту (Кабо-Верде) говорит, что правительство ее страны 

добилось успехов в обеспечении гендерного равенства и справедливости благо-

даря национальным усилиям по их поощрению на всех уровнях общества. Ген-

дерная проблематика учтена в стратегическом плане правительства страны ора-

тора в области устойчивого развития. В государственном бюджете предусмот-

рены средства на выполнение обязательств по сокращению масштабов 
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гендерного неравенства. В Кабо-Верде реализуется национальный план по ре-

шению проблемы гендерного неравенства, призванный стимулировать социаль-

ное развитие и обеспечить равенство между мужчинами и женщинами. Прави-

тельство страны оратора гарантирует свободное осуществление прав и обязан-

ностей всех граждан. Свидетельством того, что правительство страны оратора 

уделяет большое внимание вопросам равенства, является существование Инсти-

тута Кабо-Верде по вопросам гендерного равенства и справедливости.  

26. Одним из компонентов национальной стратегии правительства страны ора-

тора по искоренению крайней бедности является инициатива по привлечению 

средств за счет туризма и их инвестированию в развитие человеческого капи-

тала, в частности женщин и детей. За один год обучение по программам прошли 

около 2000 женщин, которые вырвались из крайней бедности и обрели самодо-

статочность. В результате в их общинах появились рабочие места для других 

женщин и были созданы цепочки добавленной стоимости, что способствовало 

оживлению экономики и снижению уровня насилия.  

27. В Кабо-Верде Конституция, государственные программы и национальный 

план действий по борьбе с насилием в отношении детей и подростков согласу-

ются с приоритетной задачей искоренить насилие в отношении женщин и дево-

чек. В 2023 году была проведена реструктуризация центров поддержки и создан 

фонд помощи для более эффективного оказания помощи жертвам гендерного 

насилия. Поощряются сексуальное и репродуктивное здоровье и соответствую-

щие права, особенно в случае женщин-инвалидов и девочек-инвалидов, мигран-

ток и людей с ВИЧ. Правительство страны оратора пропагандирует позитивную 

маскулинность, чтобы содействовать искоренению стереотипов, которые про-

должают способствовать усилению гендерного неравенства.  

28. Г-жа Хейзлвуд (Гайана) говорит, что правительство ее страны глубоко 

обеспокоено числом женщин и девочек, в несоразмерной степени пострадавших 

от климатических кризисов и вооруженных конфликтов, обусловливающих сек-

суальное насилие, голод и неоднократные перемещения. Необходимо наращи-

вать международную поддержку для облегчения тяжелой гуманитарной ситуа-

ции и обеспечивать привлечение к ответственности лиц, виновных в насилии, и 

частью решения этой проблемы должны стать женщины. Международное сооб-

щество также должно продолжать протестовать против того, что девочки в Аф-

ганистане не имеют доступа к образованию, и призвать к немедленной отмене 

более 70 указов, из-за которых афганские женщины и девочки лишены самых 

основных прав и свобод. 

29. Правительство страны оратора ликвидировало гендерное неравенство в 

сферах начального и среднего образования: растет число девочек, посещающих 

школу и заканчивающих высшие учебные заведения. Женщины и девочки со-

ставляют большинство из тех, кто получил доступ к тысячам финансируемых 

правительством стипендий для прохождения онлайновых курсов. Осуществля-

ется программа «Женская сеть инноваций и инвестиций», по линии которой 

предоставляется возможность пройти обучение тысячам гайанских женщин, ко-

торые получают навыки, позволяющие реализовать экономические возможно-

сти и обрести финансовую независимость в различных профессиях.  

30. Правительство страны оратора работает над тем, чтобы все женщины и де-

вочки в стране имели возможность бесплатно получать качественное медицин-

ское обслуживание, в частности прилагает усилия к обеспечению наличия до-

ступа к нему у жителей сельских и отдаленных районов, в том числе с помощью 

телемедицины.  
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31.  Гайана продолжает бороться с гендерным насилием. Правительство 

страны оратора приняло законопроект о домашнем насилии, что способствовало 

укреплению правовой базы для борьбы с семейно-бытовым насилием, усилению 

защиты жертв и привлечению правонарушителей к ответственности. В настоя-

щее время учреждаются центры надежды и справедливости, на базе которых 

разные специалисты, объединенные под одной крышей, предоставляют жертвам 

гендерного насилия комплексные услуги. Комиссия по делам женщин и гендер-

ному равенству разработала пятилетний стратегический план, основанный на 

принципах обеспечения доступа, равенства, экономической справедливости, 

участия и прав человека. 

32. Г-жа Дунка (Румыния) говорит, что делегация ее страны привержена делу 

обеспечения полного осуществления всех прав человека женщинами и девоч-

ками. Крайне важно закрепить успехи, достигнутые в деле содействия установ-

лению гендерного равенства, и активно решать возникающие проблемы, прояв-

ляя глобальную солидарность. Правительство страны оратора привержено делу 

искоренения насилия в отношении женщин и девочек, поощрения гендерного 

равенства и расширения прав и возможностей женщин для полноценной реали-

зации их потенциала. Продвижение прав женщин имеет основополагающее зна-

чение для построения мирного, инклюзивного и устойчивого общества во всех 

странах мира.  

33. Правительство страны оратора недавно создало национальный механизм 

выявления жертв торговли людьми и их направления в соответствующие 

службы. Реализуется Национальная стратегия по борьбе с торговлей людьми на 

период 2024–2028 годов, призванная уменьшить факторы риска и усилить про-

филактические и защитные меры.  

34. Женщины и девочки сталкиваются с новыми угрозами вследствие все боль-

шей распространенности кибернасилия и злоупотребления цифровыми техно-

логиями. Правительство страны оратора приняло законодательные меры для 

расширения определения домашнего насилия, включив в него киберхарассмент, 

киберсталкинг и другие формы цифрового насилия, чтобы обеспечить соблюде-

ние прав женщин и девочек как в Интернете, так и за его пределами. Междуна-

родное сообщество должно предпринимать решительные коллективные дей-

ствия, чтобы создать условия, в которых все женщины и девочки могут в полной 

мере и на равных осуществлять свои права, не подвергаясь насилию, межсекто-

ральной дискриминации и неравенству.  

35. Г-жа Мартиросян (Армения) говорит, что принцип гендерного равенства 

учтен во всех законодательных актах правительства ее страны, включая и Кон-

ституцию, и отраслевые законы. Кроме того, при разработке политики в Арме-

нии основное внимание уделяется защите и поощрению прав женщин в рамках 

инклюзивных и учитывающих гендерные аспекты нормативных актов. Прави-

тельство страны оратора недавно подготовило стратегию реализации гендерной 

политики на 2024–2028 годы, которая предусматривает ликвидацию гендерной 

дискриминации, поощрение применения учитывающих гендерную специфику 

подходов в социальной и экономической сферах, борьбу с дискриминацией в 

областях образования и науки, обеспечение равных возможностей в сфере здра-

воохранения, борьбу с гендерным насилием и разработку учитывающих гендер-

ную специфику стратегий в контексте борьбы с изменением климата.  

36. Правительство страны оратора прилагает усилия к расширению участия 

женщин в политической, экономической и социальной жизни и увеличению 

числа женщин на руководящих позициях. В настоящее время в Национальном 

собрании Армении женщины занимают более 36 процентов мест, что является 

значимым увеличением. В партнерстве с Организацией Объединенных Наций 
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осуществляется ряд государственных инициатив, направленных на расширение 

экономических прав и возможностей женщин. В плане улучшения экономиче-

ского положения женщин Армения достигла более высоких показателей, чем в 

среднем по региону, а в секторе информационно-коммуникационных техноло-

гий доля женщин составляет 40 процентов. 

37. В принятом в 2021 году Уголовном кодексе Армении предусматривается 

уголовная ответственность за гендерное насилие в различных формах. Прави-

тельство страны оратора находится в процессе ратификации Конвенции 

2019 года об искоренении насилия и домогательств (№ 190) Международной ор-

ганизации труда.  

38. В рамках реализации повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-

опасности правительство страны оратора разработало третий национальный 

план действий по осуществлению резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности, 

направленный на усиление роли женщин в предотвращении конфликтов, миро-

строительстве и миротворчестве. В текущем плане, рассчитанном на 2022–

2024 годы, предусматривается решение новых проблем, затрагивающих женщин 

в приграничных регионах, в частности тех, кто пострадал в связи с военным 

насилием и вынужденным перемещением из Нагорного Карабаха.  

39. В последние годы правительство страны оратора активно участвует в ра-

боте Комиссии по положению женщин, выполняя функции председателя на 

шестьдесят четвертой и шестьдесят пятой сессиях. Армения привержена прин-

ципам, изложенным в политической декларации и согласованных выводах Ко-

миссии.  

40. Г-жа Эри (Лихтенштейн) говорит, что его правительство обеспокоено 

негативным воздействием искусственного интеллекта на женщин и девочек, а 

именно сексуализированными «дипфейками» и сокращением рабочих мест. С 

учетом того, что модели искусственного интеллекта обучаются на данных, в ко-

торых не учитываются различные гендерные аспекты, нет ничего удивительного 

в том, что в таких системах воспроизводятся гендерные предубеждения. В ходе 

обсуждения того, каким образом выстроить глобальное управление искусствен-

ным интеллектом в рамках последующей деятельности в связи с принятием Гло-

бального цифрового договора, одной из приоритетных задач для международ-

ного сообщества должно стать решение проблемы социальной уязвимости, со-

здаваемой искусственным интеллектом.  

41. Необходимо содействовать увеличению доли женщин среди учащихся по 

научно-техническим и инженерно-математическим специальностям и поощрять 

выполнение ими руководящих функций в соответствующих сферах. С этой це-

лью правительство страны оратора учредило экспериментальную лабораторию, 

призванную способствовать углублению интереса со стороны детей и расшире-

нию их знаний в этих областях. Изменить технологическую экосистему в инте-

ресах всех групп общества можно только посредством борьбы с укоренивши-

мися гендерными предубеждениями и цифровым неравенством.  

42. Преследование по гендерному признаку в период нахождения у власти дви-

жения «Талибан» равносильно преступлениям против человечности, соответ-

ственно, Международный уголовный суд обладает юрисдикцией и должен со-

действовать привлечению к ответственности за это преступление, а также за 

многие другие преступления, совершенные в Афганистане. В сентябре 

2024 года министр иностранных дел правительства страны оратора вместе со 

своими коллегами-женщинами выступила в поддержку тех, чьи голоса заглу-

шили. Кроме того, правительство страны оратора поддержало инициативу Ав-

стралии, Германии, Канады и Королевства Нидерландов по привлечению 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
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Афганистана к ответственности за серьезные нарушения Конвенции о ликвида-

ции всех форм дискриминации в отношении женщин. Мирное, справедливое и 

процветающее будущее в Афганистане возможно только в том случае, если его 

позволят формировать женщинам и девочкам. 

43. Г-жа Аш-Шибли (Оман) говорит, что в ее стране заложены прочные зако-

нодательные основы для обеспечения гендерного равенства в правах и обязан-

ностях. Кроме того, в свете жизненно важной роли женщин в построении устой-

чивого будущего их интересы поставлены во главу угла в плане «Концепция раз-

вития Омана на период до 2040 года». В Омане положение женщин улучшилось 

благодаря принятию Закона о социальной защите, который гарантирует необхо-

димую защиту женщин, в том числе вдов, разведенных женщин и женщин с осо-

быми потребностями. В этом законе также предусматривается, что в дополнение 

к комплексному социальному обслуживанию женщины должны получать посо-

бия по социальному страхованию, в том числе по беременности и родам, по ста-

рости и инвалидности. Кроме того, правительство страны оратора издало коро-

левский указ, гарантирующий предоставление работающим женщинам оплачи-

ваемого отпуска по беременности и родам и по уходу за ребенком, что позволяет 

им совмещать карьеру с семейными обязанностями. В числе прочего в этом 

указе предусматриваются предоставление женщинам комплексных медико-са-

нитарных услуг, включая услуги по охране репродуктивного здоровья, а также 

реализация социальных программ, направленных на оказание женщинам под-

держки на разных этапах их жизни.  

44. Оман глубоко обеспокоен страданиями палестинских женщин в секторе 

Газа вследствие продолжающейся войны. Необходимо гарантировать женщинам 

в зонах конфликта защиту и соблюдение их основных прав. Оман призывает ак-

тивизировать международные усилия по оказанию палестинским женщинам 

поддержки и обращает внимание на важность усилий по прекращению конфлик-

тов и обеспечению всеобъемлющего мира.  

45. Г-н Уддин (Бангладеш) говорит о невозможности смириться с тем, что при 

нынешних темпах для того, чтобы покончить с детскими браками, потребуется 

300 лет. Благополучие общества и благополучие женщин и девочек взаимосвя-

заны; когда к женщинам относятся с достоинством и они в полной мере пользу-

ются своими правами, в обществе царит мир. В 1997 году правительство страны 

оратора в соответствии со своими обязательствами по Пекинской декларации и 

Платформе действий разработало национальную политику в области развития 

потенциала женщин. В 1984 году оно ратифицировало Конвенцию о ликвидации 

всех форм дискриминации в отношении женщин  

46. В 2009 году правительство страны оратора стало учитывать при составле-

нии бюджета гендерные аспекты. В промышленном секторе страны работают 

около 4 миллионов женщин, и в одном только секторе производства готовой 

одежды занято более 3 миллионов женщин. Центральный банк Бангладеш 

предоставляет женщинам-предпринимателям беззалоговые кредиты на сумму 

до 2,5 млн така, а по линии действующего при нем Фонда малого и среднего 

предпринимательства женщинам-предпринимателям оказывается финансовая 

поддержка. Сельским жительницам предоставляются беззалоговые микрокре-

диты. В целях поддержки малоимущих женщин правительство страны оратора 

расширяет программы социальной защиты. Оно осуществляет проекты по рас-

ширению прав и возможностей женщин с помощью информационно-коммуни-

кационных технологий.  

47. Бангладеш сыграла ключевую роль в принятии резолюции 1325 (2000) Со-

вета Безопасности в качестве непостоянного члена и обязуется расширять 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
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участие женщин-миротворцев в целях реализации повестки дня по вопросу о 

женщинах и мире и безопасности. 

48. Г-жа Банакен Элель (Камерун) говорит, что со времени проведения чет-

вертой Всемирной конференции по положению женщин: действия во имя равен-

ства, развития и мира, состоявшейся в Пекине в 1995 году, были достигнуты 

значительные успехи в деле улучшения положения женщин в областях образо-

вания, науки, техники, занятости и политики, а также в деле борьбы с дискри-

минацией и насилием в отношении женщин. Тем не менее в недавних высказы-

ваниях Всемирной организации здравоохранения, Межпарламентского союза, 

Организации Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры 

и Структуры «ООН-женщины» говорится о посягательствах на права женщин.  

49. Никто не оспаривает тот факт, что в некоторых странах в силу конкретных 

обстоятельств женщины находятся в неблагоприятном положении, а их права 

ущемлены. К таким обстоятельствам нужно подходить со всей серьезностью, 

учитывая национальные условия и культуру, потому что внешние решения — не 

выход. Для некоторых показателем улучшения положения женщин стало предо-

ставление так называемых сексуальных и репродуктивных прав. Все чаще права 

женщин определяются наличием доступа к услугам в области охраны сексуаль-

ного и репродуктивного здоровья, к абортам, а также наличием телесной авто-

номии. Однако многие права женщин признаны в международных документах, 

включая Всеобщую декларацию прав человека и Конвенцию о ликвидации всех 

форм дискриминации в отношении женщин. Добровольное прерывание бере-

менности и телесная автономия в их число не входят, и то, что их позициони-

руют в качестве прав человека, вводит в заблуждение. То, что эти вопросы, став-

шие причиной глубокого раскола в международном сообществе, служат мери-

лом для оценки положения женщин во всем мире и ведут к разжиганию дискус-

сии о регрессе в осуществлении прав женщин, вызывает сожаление.  

50. Международному сообществу следует воспользоваться тридцатой годов-

щиной четвертой Всемирной конференции по положению женщин, чтобы упро-

чить едва достигнутый консенсус. Это предполагает недопущение предвзятого 

толкования положений Конференции и обеспечение того, чтобы мероприятия, 

связанные с гендерной проблематикой, согласовывались с определением этой 

концепции, содержащимся в приложении к докладу четвертой Всемирной кон-

ференции по положению женщин.  

51. Г-н Нидуп (Бутан) говорит, что его страна, руководствуясь собственной 

философией развития, построенной на понятии валового национального сча-

стья, рассматривает гендерное равенство как вопрос социальной справедливо-

сти, имеющий основополагающее значение для обеспечения инклюзивного и 

устойчивого развития. Руководствуясь своей приверженностью достижению це-

лей, изложенных в Пекинской декларации и Платформе действий, и целей в об-

ласти устойчивого развития, правительство страны оратора приняло в 2020 году 

национальную политику в области гендерного равенства, нацеленную на опре-

деление важнейших направлений деятельности, включая содействие учету ген-

дерной проблематики, проведение правовых реформ и расширение представлен-

ности женщин на руководящих должностях. Правительство страны оратора ра-

ботает над устранением пробелов в представленности женщин и организует 

программы обучения, призванные укреплять потенциал женщин в областях 

управления и предпринимательства в целях поощрения выполнения женщинами 

руководящих функций. Бутан прилагает усилия к оказанию поддержки женщи-

нам-предпринимателям, особенно в сельских районах, предоставляя им доступ 

к кредитам и рынкам, а также организуя программы наращивания потенциала. 

Правительство страны оратора начало учитывать при составлении бюджета 
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гендерные факторы с целью добиться того, чтобы потребности женщин прини-

мались во внимание во всех секторах национального развития.  

52. Правовые рамки для борьбы с гендерным насилием устанавливает приня-

тый в 2013 году Закон о предотвращении домашнего насилия. Налажено предо-

ставление жертвам насилия услуг по защите и поддержке по линии Националь-

ной комиссии по делам женщин и детей и организации «Уважение, образование, 

воспитание и расширение прав и возможностей женщин», и ведется борьба с 

вредными гендерными нормами с помощью информационно-просветительских 

кампаний. 

53. Г-жа Ндиай (Сенегал) говорит, что, несмотря на прилагаемые правитель-

ством ее страны усилия для поощрения прав женщин, сохраняются проблемы, 

которые все чаще обусловливаются нищетой, гендерным насилием и вредными 

видами традиционной практики. Кроме того, в рамках мировой социально-эко-

номической ситуации все чаще наблюдается феминизация бедности. В глобаль-

ном масштабе существуют огромные диспропорции между мужчинами и жен-

щинами, в частности в сферах образования и профессиональной подготовки и 

занятости и в плане участия в общественной жизни. В деле улучшения охраны 

материнства прогресс идет медленными темпами. Еще ярче такое неравенство 

выражено в развивающихся странах, особенно в сельских районах. В сложив-

шейся ситуации от правительств и международного сообщества требуется обес-

печить женщинам хотя бы базовую защиту.  

54. В Сенегале, в демографической структуре которого преобладают жен-

щины, составляющие в том числе почти 60 процентов сельского населения и 

значительную долю работников сельскохозяйственного производства и произво-

дящие около 80 процентов продуктов питания, удалось добиться ряда успехов. 

Правительство страны оратора выделило средства на формирование в министер-

ствах подразделений по гендерным вопросам и создало делегацию по вопросам 

предпринимательства среди женщин и молодых людей, призванную содейство-

вать расширению их экономических прав и возможностей.  

55. При поддержке Комитета по ликвидации дискриминации в отношении 

женщин правительство страны оратора учредило программу стипендий для де-

вочек из неблагополучных семей и разработало ориентированную на сельских 

женщин программу обучения грамоте и профессионально-техническим навы-

кам. В Сенегале осуществляются программы, направленные на снижение мате-

ринской смертности, расширение доступа к услугам по охране репродуктивного 

здоровья и борьбу с калечащими операциями на женских половых органах и 

акушерскими свищами. Правительство страны оратора прилагает усилия по 

борьбе с преждевременным прекращением учебы, что является одной из нацио-

нальных приоритетных задач, и добилось того, что уровень охвата девочек 

начальным образованием составляет 91,10 процента. В стране учреждены реги-

ональные комитеты по борьбе с гендерным насилием и проведена оценка ген-

дерного измерения государственных стратегий в целях улучшения сбора данных 

и мониторинга.  

56. Обеспечение гендерного равенства является одной из насущных мораль-

ных и социальных проблем, а также одним из важных экономических вопросов. 

Для решения этой проблемы необходимо активное международное сотрудниче-

ство, в рамках которого учитываются реалии каждой общины и не навязываются 

готовые решения. 

57. Г-н Кузевич (Российская Федерация) говорит, что Пекинская декларация 

и Платформа действий по-прежнему остаются дорожной картой для государств 

в области обеспечения гендерного равенства и улучшения положения женщин. 



 
A/C.3/79/SR.9  

 

24-18450 13/23 

 

Кроме того, ключевым межправительственным форумом для конструктивного 

диалога по всему спектру вопросов, касающихся положения женщин, является 

Комиссия по положению женщин. В этой связи делегация оратора выражает 

крайнее разочарование включением в Пакт во имя будущего решения о ревита-

лизации Комиссии, которая сама решения на этот счет не принимала и субстан-

тивных дискуссий относительно целесообразности этого шага не проводила. По 

мнению делегации оратора, предложение о перестройке хорошо отлаженного 

механизма функционирования этого органа под предлогом необходимости до-

бавления новых правозащитных задач вызывает немало вопросов.  

58. Успешная деятельность Комиссии по положению женщин невозможна без 

технического содействия со стороны Структуры «ООН-женщины», которая 

должна неукоснительно придерживаться реализации своего мандата. Одна из ее 

основных задач заключается во вспомогательном сопровождении работы меж-

правительственных органов системы Организации Объединенных Наций по во-

просам, касающимся положения женщин. При разработке проекта стратегиче-

ского плана на 2026–2029 годы не следует допускать ошибок прошлых лет, а до-

кумент должен быть должным образом проработан и согласован в межправи-

тельственном формате. Кроме того, при реализации этого документа на местах 

в обязательном порядке необходимо учитывать национальные реалии, местное 

законодательство, культурные особенности, возможности и уровень развития 

государства. При реализации этого документа также необходимо получать одоб-

рение принимающей стороны. Структура «ООН-женщины» не является право-

защитным органом, соответственно, вопросы осуществления прав женщин  — 

это лишь составная часть общей тематики гендерного равенства и расширения 

прав и возможностей женщин.  

59. Российская Федерация остается привержена строгому выполнению взятых 

на себя обязательств в области улучшения положения женщин. В мае 2024 года 

Россия направила в Секретариат Организации Объединенных Наций националь-

ный обзор достигнутых успехов и возникших проблем в деле осуществления 

Пекинской декларации и Платформы действий и итоговых документов двадцать 

третьей специальной сессии Генеральной Ассамблеи.  

60. Женщины в России играют важную роль в развитии страны и вносят зна-

чительный вклад в ее социально-экономическую деятельность. Почти 49 про-

центов от всех работающих в России — это женщины, и более 80 процентов из 

них имеют высшее или среднее специальное образование. Россия ориентиро-

вана на максимальное использование их потенциала для качественного обнов-

ления страны. Основополагающим документом, определяющим ключевые 

направления государственной политики в интересах женщин на среднесрочную 

перспективу, является Национальная стратегия действий в интересах женщин 

на 2023–2030 годы. 

61. В заключение оратор привлекает внимание к тому, что 18–20 октября 

2024 года в Российской Федерации в городе Санкт-Петербурге прошел Четвер-

тый Евразийский женский форум.  

62. Г-жа Очоа Экспиналес (Никарагуа) говорит, что правительство ее страны 

отводит никарагуанским женщинам центральную роль в принятии решений на 

всех уровнях, в том числе на руководящем уровне государственных учреждений. 

Правительство страны оратора реализует стратегии и программы по установле-

нию гендерного равенства, восстановлению прав женщин и обеспечению более 

строгого соблюдения положений Повестки дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года. В обнародованном Всемирным экономическим форумом 

Глобальном докладе о гендерном разрыве Никарагуа, где показатель гендерного 

разрыва составляет 81,1 процента, заняла шестое место, поднявшись на 
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84 позиции с девяностого места, на котором страна оказалась в 2007 году. В 

настоящее время в Никарагуа мужчины и женщины на равных участвуют в ра-

боте органов государственной власти и муниципальных органов управления, в 

которых женщины занимают руководящие посты на выборных и назначаемых 

должностях, включая должности вице-президента и генерального прокурора. В 

соответствии с избирательным и муниципальным законодательством политиче-

ские партии должны гарантировать равное участие мужчин и женщин в выдви-

жении кандидатов на посты мэра, заместителя мэра, членов советов и регио-

нальных советов.  

63. Правительство страны оратора признает роль коренных женщин как хра-

нительниц и покровительниц исконных культурных ценностей, защищающих 

Мать-Землю, территорию и природные ресурсы, и обеспечивает выполнение 

ими соответствующих функций, а также признает вклад женщин в достижение 

целей в области устойчивого развития. Правительство высоко оценивает роль 

никарагуанских женщин в достижении успехов в деле сокращения масштабов 

нищеты — на их долю приходится около 70 процентов работников малых пред-

приятий, поддерживаемых министерством, которое посредством финансирова-

ния малых предприятий поощряет семейную и общинную экономическую дея-

тельность, деятельность семейных и общинных кооперативов и применение се-

мейных и общинных организационных моделей. Правительство гарантирует за-

щиту жизни и достоинства женщин в рамках закона о киберпреступности, по-

правок в Уголовный кодекс и Конституции, предусматривающих возможность 

назначать пожизненное заключение тем, кто совершает преступления на почве 

ненависти. 

64. Г-жа Зедан (Ирак) говорит, что правительство ее страны прилагает усилия 

к обеспечению подлинного гендерного равенства, исключению из законов и 

стратегий всех форм дискриминации и борьбе со стереотипами, обусловлен-

ными социальными обычаями и традициями. Правительство Ирака приняло 

стратегии и процедуры, направленные на поддержку иракских женщин и усиле-

ние их роли, включая национальную стратегию по борьбе с насилием в отноше-

нии женщин на период 2018–2030 годов.  

65. Правительство страны оратора объявило 3 марта каждого года националь-

ным днем признания усилий иракских женщин и выражения им благодарности. 

Высший судебный совет принял решение о воссоздании региональных семей-

ных судов, и в настоящее время ведется пересмотр Уголовного кодекса, по ито-

гам чего будут внесены изменения в дискриминационные правовые положения. 

Для расширения участия женщин в миротворческом процессе создана первая в 

своем роде в регионе национальная сеть женщин — посредников мирного про-

цесса.  

66. В Ираке разработаны программы, которые направлены на обеспечение за-

щиты уязвимых групп населения от торговли людьми и призваны устранить ко-

ренные причины этого явления путем выдачи наиболее уязвимым женщинам 

кредитов и субсидий на развитие малого бизнеса. Кроме того, предоставлены 

льготные займы для поддержки предприятий, работающих под управлением 

женщин-инвалидов, перемещенных женщин, репатрианток и пожилых женщин.  

67. Страна оратора подтверждает свою солидарность с палестинскими и ли-

ванскими женщинами, являющимися жертвами преступления геноцида. Ирак 

призывает международное сообщество к принятию согласованных мер по за-

щите женщин в секторе Газа и Ливане от убийств, перемещения и голода, кото-

рым они подвергаются по вине оккупационных сил.  
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68. Г-н Шимонович (Хорватия) говорит, что важно укреплять механизмы при-

влечения к ответственности за нарушения прав человека по гендерным мотивам, 

с тем чтобы обеспечивать правосудие и предотвращать преступления. Для ре-

шения проблем, с которыми сталкиваются женщины и девочки, требуется ком-

плексный подход, подкрепленный эффективными правовыми инструментами. 

Хорватия призывает все государства привести свои законы в соответствие с Кон-

венцией о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин и при-

соединиться к Факультативному протоколу к ней. Обеспечение защиты прав 

женщин в условиях мира является ключом к предотвращению нарушений их 

прав человека в условиях конфликта и отсутствия безопасности.  

69. В целях ликвидации гендерной дискриминации и содействия установле-

нию равенства в Хорватии внедрена система мониторинга убийств на гендерной 

почве, а фемицид выделен в отдельное уголовное преступление. Необходимо 

укреплять архитектуру гендерного равенства Организации Объединенных 

Наций и активизировать работу Комиссии по положению женщин, чтобы выпол-

нить обещания, сформулированные в Пекинской декларации и Платформе дей-

ствий, и достичь целей в области устойчивого развития.  

70. Необходимо изыскать решения для улучшения все более тяжелой ситуации 

с правами человека для женщин в Афганистане, где институционализирована 

гендерная дискриминация, а женщинам отказывают в основных правах, что 

представляет собой преступления против человечности. 

71. Г-н Скаппини Риччарди (Парагвай) говорит, что за 30 лет, прошедших со 

времени проведения Международной конференции по народонаселению и раз-

витию, в Парагвае улучшилось положение дел в плане здравоохранения, доступа 

к образованию и поощрения прав женщин, однако необходимость в достижении 

прогресса все еще существует. Правительство страны оратора осуществляет 

национальные планы по обеспечению учета интересов женщин в государствен-

ных программах в целях содействия расширению их прав и возможностей и об-

ретению ими самостоятельности.  

72. В Парагвае разрабатывается национальная политика по уходу, в которой 

предусматривается поддержка иждивенцев, подчеркивается совместное несение 

ответственности государством, обществом и семьями и поощряются наем и обу-

чение лиц, осуществляющих уход. Женщины занимают многие ключевые госу-

дарственные посты, однако преобразованиям в обществе будет способствовать 

увеличение числа женщин на руководящих должностях.  

73. Борьбу с непрекращающимися насилием и фемицидом ведет целевая 

группа, которая была учреждена в соответствии с Законом о комплексной за-

щите женщин от всех форм насилия и которая, в частности, занимается укреп-

лением механизмов координации, совершенствованием системы ухода и расши-

рением сети женских приютов.   

74. Г-жа Салем (наблюдатель от Государства Палестина) говорит, что во 

время израильского наземного вторжения в город Газа в ноябре 2023 года семья 

Хрейс и другие люди, укрывавшиеся в их доме, были вынуждены выйти на 

улицу, размахивая белым флагом. Во главе этой группы шла Хала Хрейс, дер-

жавшая за руку своего внука; она была застрелена израильским снайпером, что 

принесло ее семье неизбывное горе и стало еще одним примером того, как Из-

раиль в нарушение международного права нападает на палестинских граждан-

ских лиц в Газе.  

75. Приказы об эвакуации — это тактика Израиля, направленная на насиль-

ственное перемещение, максимальное увеличение страданий и усугубление кол-

лективного наказания палестинского народа. Обозначенных Израилем 
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безопасных зон не существует; в Газе нет ни одного безопасного места. Израиль 

без разбора наносит удары по гражданским и невоенным объектам, придумывая 

предлоги для обстрела больниц и преднамеренного нападения на бабушек, бе-

ременных женщин и правозащитников; кроме того, поступают сообщения о сек-

суальных посягательствах в отношении мужчин, женщин и девочек.  

76. Гражданские лица, в частности женщины и девочки, не являются воен-

ными целями. Жертвы заслуживают правосудия и привлечения виновных в по-

добных нарушениях к ответственности. Международное сообщество должно 

незамедлительно принять меры, чтобы положить конец незаконной израильской 

оккупации. 

77. Г-жа Калем-Санджорджо (Монако) говорит, что в Монако женщины все 

чаще занимают руководящие должности, однако недостаточно представлены в 

корпоративном секторе и на стратегических должностях. Страна оратора под-

держивает непревзойденное качество своей системы образования и выдел яет 

финансовые средства на реализацию международных программ, ориентирован-

ных на поддержку образования и предпринимательства, в целях содействия по-

лучению женщинами образования и расширению их прав и возможностей.  

78. Монако активизировало усилия по борьбе с насилием в отношении женщин 

в рамках сотрудничества с местными ассоциациями. Оно соблюдает положения 

международных конвенций по борьбе с торговлей людьми, а также насилием и 

дискриминацией в отношении женщин.  

79. Процентный показатель женщин, участвующих в мирных процессах Орга-

низации Объединенных Наций, является низким и должен быть увеличен.  

80. В спорте женщины и девушки сталкиваются с проблемой упущенных воз-

можностей и угрозами и преследованиями в Интернете. Для преодоления по-

добных проблем Монако содействовало включению вопроса о мерах защиты от 

насилия в Интернете в согласованные выводы шестьдесят седьмой сессии Ко-

миссии по положению женщин и поддержало инициативу Структуры 

«ООН-женщины» «Спорт во имя поколения равенства».  

81. Г-н Карлос (Мозамбик) говорит, что его страна работает над поощрением 

и защитой прав женщин посредством интеграции региональных и международ-

ных документов в свою правовую систему и стратегическую политику развития, 

а также путем обеспечения принятия гендерных стратегий в государственных 

учреждениях. Гендерный паритет в сфере управления был достигнут в 2022 году 

и почти достигнут в 2023 году, однако выполнение задачи расширить участие 

женщин в работе директивных органов по-прежнему сопряжено с трудностями.  

82. Выросли показатели охвата девочек школьным образованием на всех уров-

нях как в сельских, так и в городских районах. Улучшился сбор данных и уве-

личилось число квалифицированных сотрудников в секторе здравоохранения, 

вследствие чего повысилось качество ухода и услуг.  

83. Уровень гендерного насилия в Мозамбике снизился на 25 процентов, од-

нако необходимо прилагать более активные усилия для борьбы с сохраняющи-

мися проблемами домашнего насилия и ранних браков. Значительно возросла 

представленность женщин в средствах массовой информации и сфере информа-

ционных технологий, что привело к расширению доступа женщин и девочек к 

информации. 

84. Г-жа Уильямс (Гана) говорит, что государствам-членам следует безотла-

гательно принять коллективные меры, а также адаптировать к местным усло-

виям принятые на глобальном уровне обязательства по улучшению положения 

женщин в интересах борьбы с гендерным насилием, дискриминационными 
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нормами, экономической эксплуатацией и отказом в основных правах. Им также 

следует уделять первостепенное внимание выделению средств на принятие мер 

защиты, учитывающих гендерные факторы, расширять доступ женщин к право-

судию, решать проблему гендерного разрыва в оплате труда и обеспечивать учет 

гендерной проблематики в мероприятиях по борьбе с изменением климата.  

85. Что касается работы на национальном уровне, то правительство приняло в 

2024 году Закон о позитивных действиях, направленный на увеличение числа 

женщин на руководящих должностях, расширило доступ к услугам по охране 

материнства и создало дополнительные возможности для получения девочками 

образования. В стране осуществляется Национальный план действий по во-

просу о женщинах, мире и безопасности, в котором основное внимание уделя-

ется борьбе с гендерным насилием и содействию участию женщин во всех эта-

пах мирного процесса. Благодаря работе Группы поддержки жертв домашнего 

насилия и программе «Правосудие для всех» укреплена система оказания пра-

вовой поддержки маргинализированным женщинам.  

86. Правительство страны оратора обеспечивает доступность финансовых 

услуг через Центр микрофинансирования и малых займов, по линии которого 

предоставляются займы преимущественно предприятиям, возглавляемым жен-

щинами. Был расширен доступ к услугам по охране материнства и были созданы 

дополнительные возможности для получения девочками образования.  

87. Г-жа Аззи (Алжир) говорит, что ее страна ратифицировала Конвенцию о 

ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин, Протокол к Афри-

канской хартии прав человека и народов, касающийся прав женщин в Африке, и 

Конвенцию о политических правах женщин. Алжирские женщины, сыгравшие 

значимую роль в освобождении своей страны от колониализма, продолжают 

участвовать в процессе развития и выступают в качестве ключевого фактора ста-

бильности семьи. Правительство страны оратора работает над установлением 

гендерного равенства в сфере занятости посредством принятия политики равной 

оплаты труда. Оно также приняло меры по защите женщин от насилия в профес-

сиональной и частной сферах и обеспечило наличие у жертв возможности поль-

зоваться специальными структурами поддержки и получать бесплатную юриди-

ческую помощь. В Алжире введена уголовная ответственность за все формы 

насилия в отношении женщин, включая домашнее насилие и домогательства.  

88. Согласно алжирскому законодательству, при составлении списков канди-

датов на выборах должен соблюдаться гендерный паритет. Алжирские жен-

щины, в том числе сельские жительницы, добиваются больших успехов в обла-

стях здравоохранения, образования и занятости, а также проявляют свои лидер-

ские качества. Поскольку женщины играют ключевую роль в деле обеспечения 

глобального мира и безопасности, Алжир в 2023 году принял национальный 

план действий по осуществлению резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности 

о женщинах и мире и безопасности.  

89. В течение последнего года палестинские женщины в Газе страдают от бед-

ствий войны. Они подвергаются жесточайшим репрессиям, преследованиям и 

пыткам со стороны оккупационных сил. Алжир вновь призывает к немедлен-

ному, постоянному и безоговорочному прекращению огня в Газе и на всем Ближ-

нем Востоке в целях обеспечения защиты гражданского населения, особенно 

женщин и детей. 

90. Г-жа Мас Родригес (Куба) говорит, что в условиях отсталости, голода и 

нищеты, усугубляемых несправедливым международным порядком, принося-

щим страдания миллионам людей, задача обеспечения гендерного равенства 

остается невыполнимой. Односторонние принудительные меры затрагивают 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
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женщин и девочек во всем мире и являются проявлением несправедливости, с 

которой необходимо бороться.  

91. За десятилетия постоянных усилий Куба продемонстрировала, что резуль-

таты можно достичь, несмотря на невзгоды. Женщины и девочки имеют равный 

доступ к бесплатному образованию и легальному трудоустройству, а в бесплат-

ное медицинское обслуживание входят аборты и услуги по охране репродуктив-

ного здоровья. В 2023 году был учрежден Наблюдательный центр по вопросам 

гендерного равенства, призванный содействовать расширению прав и возмож-

ностей женщин.  

92. Вместе с тем вследствие введенной Соединенными Штатами Америки эко-

номической, торговой и финансовой блокады на Кубу наложены ограничения, 

являющиеся главной преградой на пути развития страны. Эта блокада, усугуб-

ляемая тем, что Куба включена в составленный на надуманных основаниях спи-

сок государств — спонсоров терроризма, препятствует развитию и повышению 

качества жизни женщин и девочек, а также достижению прогресса в реализации 

проекта вакцинации против вируса папилломы человека. 

93. Г-н Исламулы (Казахстан) говорит, что его страна добилась успехов в 

деле обеспечения гендерного равенства, приняв законодательство и стратегии, 

направленные на ликвидацию дискриминации в отношении женщин и содей-

ствие их равному участию во всех сферах жизни. Женщины составляют почти 

половину рабочей силы Казахстана, производят почти половину валового внут-

реннего продукта страны и превосходят по численности мужчин среди выпуск-

ников высших учебных заведений.  

94. Правительство приняло законодательство, предусматривающее уголовную 

ответственность за домашнее насилие, создало кризисные центры и предостав-

ляет юридическую и психологическую помощь пострадавшим, а также посто-

янно совершенствует сбор данных с разбивкой по признаку гендера для их по-

следующего использования при разработке политики. Еще одним подтвержде-

нием того, что Казахстан вносит вклад в обеспечение гендерного равенства, яв-

ляется учреждение Центральноазиатского альянса по борьбе с гендерным наси-

лием в рамках инициативы «Луч света», а также недавнее избрание женщины-

дипломата из Казахстана в состав Третьего комитета.  

95. В Казахстане сохраняется гендерный дисбаланс в оплате труда и возмож-

ностях карьерного роста и существует необходимость активизировать работу по 

искоренению насилия в отношении женщин и девочек. Правительство страны 

оратора намерено сократить гендерный разрыв в оплате труда, увеличить долю 

женщин, обладающих материальными активами, и расширить представленность 

женщин в директивных органах на всех уровнях к 2030 году на основе сотруд-

ничества с партнерами Организации Объединенных Наций и низовыми органи-

зациями в интересах женщин. 

96. Г-жа Аль-Омаир (Саудовская Аравия) говорит, что в 2025 году ее страна 

будет председательствовать на шестьдесят девятой сессии Комиссии по положе-

нию женщин, которая будет устанавливать стандарты и разрабатывать страте-

гии, направленные на улучшение положения женщин во всем мире.  

97. На национальном уровне реализуется инициатива «Стратегия развития Са-

удовской Аравии до 2030 года», предполагающая в первую очередь поощрение 

всестороннего участия женщин и расширение их прав и возможностей. Начали 

приносить свои плоды проводимые реформы, предусматривающие расширение 

прав и возможностей женщин; так, увеличилось более чем на 700 процентов ко-

личество выданных женщинам лицензий на осуществление адвокатской дея-

тельности и значительно снизился уровень безработицы среди женщин. Кроме 
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того, за последние четыре года увеличилось на 130 процентов число женщин, 

работающих в частном секторе. Саудовских женщин все чаще нанимают на ру-

ководящие должности, и они начинают работать в сферах профессиональной де-

ятельности, которые долгое время были уделом мужчин. Министерство людских 

ресурсов и социального развития приступило к реализации инициатив, предпо-

лагающих содействие участию женщин в государственном секторе и предусмат-

ривающих пересмотр стратегий, создание возможностей для трудоустройства и 

поддержку инклюзивности и многообразия на рынке труда.  

98. Саудовская Аравия вносит значительный вклад в оказание гуманитарной и 

чрезвычайной помощи женщинам в зонах конфликтов по всему миру, осуществ-

ляя проекты, направленные на улучшение условий жизни женщин и удовлетво-

рение их основных потребностей. По линии Центра гуманитарной и чрезвычай-

ной помощи им. короля Сальмана правительство страны оратора предоставляет 

поддержку женщинам, пострадавшим от конфликтов, обеспечивая им продо-

вольствие, медицинскую помощь и помощь в получении образования, а также 

содействуя организации программ профессиональной подготовки, благодаря ко-

торым эти женщины могут освоить новые навыки и обрести самостоятельность.  

99. Г-н Пиерис (Шри-Ланка) говорит, что, хотя в его стране была избрана пер-

вая в мире женщина-премьер-министр и недавно была назначена третья жен-

щина-премьер-министр, уровень представленности женщин на выборах оста-

ется низким. Шри-Ланка прилагает все усилия для содействия осуществлению 

прав женщин, в результате чего выросло число женщин, получающих высшее 

образование, и увеличилась доля женщин на государственной службе.  

100. Шри-Ланка продолжает работать над обеспечением гендерного равенства 

и улучшением социального, экономического и политического положения жен-

щин посредством проведения законодательных реформ. В 2024 году был принят 

закон № 37 о расширении прав и возможностей женщин, предусматривающий 

учреждение Национальной комиссии по делам женщин и должности 

Омбудсмена по правам женщин, а также создание Национального фонда в инте-

ресах женщин. 

101. Шри-Ланка запустила онлайн-рынок для женщин-предпринимателей, 

чтобы женщины могли обрести экономическую независимость. Приняты законы 

о борьбе с домашним насилием, предусматривающие оказание важнейшей под-

держки, и функционируют приюты, на базе которых предлагаются услуги по за-

щите, консультации и программы обучения. В Шри-Ланке достигнут уровень 

грамотности в 93 процента среди мужчин и женщин, и женщины составляют 

почти 60 процентов учащихся высших учебных заведений.  

102. Г-жа Абд Карим (Малайзия) говорит, что роль женщин в национальном 

развитии учитывается в планах развития, в которых основное внимание уделя-

ется гендерным стратегиям и реализация которых привела к увеличению числа 

женщин на руководящих должностях в государственном секторе и в советах ди-

ректоров корпораций.  

103. Малайзия укрепляет механизмы защиты женщин, обеспечивая привлече-

ние виновных к ответственности в интересах жертв. В 2022 году был принят 

Закон о борьбе с сексуальными домогательствами, а в 2024 году был учрежден 

Трибунал по борьбе с сексуальными домогательствами. После отмены в 

2023 году обязательной смертной казни были смягчены приговоры трети жен-

щин, ожидавших исполнения смертного приговора.  

104. Правительство страны оратора стремится расширять участие женщин в ра-

бочей силе с помощью рамочной программы «Экономика Мадани». С целью 
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обеспечить защиту прав женщин были внесены изменения в положения Закона 

о занятости 1955 года.  

105. Малайзия уделяет первостепенное внимание реализации инициатив в об-

ласти государственного здравоохранения, направленным на расширение до-

ступа к услугам по охране репродуктивного здоровья и охране материнства и 

детства. 

106. Г-жа Аль-Банна (Объединенные Арабские Эмираты) говорит, что вовле-

чение женщин и девочек необходимо для достижения цели устойчивого разви-

тия и построения сильного, взаимосвязанного общества. В этой связи Объеди-

ненные Арабские Эмираты приступили к осуществлению национальной поли-

тики по расширению прав и возможностей эмиратских женщин на период 2023–

2031 годов, направленной на обеспечение всестороннего, равного и значимого 

участия женщин в процессах принятия решений, касающихся экономики, права 

и науки. По индексу гендерного неравенства Программы развития Организации 

Объединенных Наций за 2024 год Объединенные Арабские Эмираты занимают 

первое место в регионе и седьмое в мире, что свидетельствует о приверженно-

сти страны делу улучшения положения женщин и девочек.  

107. Международное сообщество должно незамедлительно принять меры для 

обеспечения необходимой защиты женщин и девочек, пострадавших в резуль-

тате конфликтов. С начала жестокой войны в Газе прошел год, и этот конфликт 

распространяется и на другие страны регионы. Единственным способом обес-

печить реальную защиту женщин и девочек является немедленное введение по-

стоянного режима прекращения огня, однако правительство страны оратора 

по-прежнему привержено оказанию гуманитарной помощи в зонах конфликта с 

учетом гендерных факторов, например предоставлению наборов предметов лич-

ной гигиены и наборов для охраны материнского здоровья.  

108. Женщины и девочки должны быть вовлечены в усилия по борьбе с новыми 

глобальными угрозами. В этой связи Объединенные Арабские Эмираты подпи-

сали со Структурой «ООН-женщины» рамочное соглашение о стратегическом 

партнерстве на 2024 год, в соответствии с которым учрежден женский климати-

ческий фонд. Кроме того, в ходе двадцать восьмой сессии Конференции сторон 

Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении климата 

страна оратора объявила о создании Партнерства по обеспечению справедли-

вого перехода и действий в области климата с учетом гендерных аспектов, кото-

рое призвано способствовать усилению роли женщин в устойчивой деятельно-

сти по адаптации к последствиям изменения климата и их смягчению.  

109. Г-н Морико (Кот-д’Ивуар) говорит, что правительство его страны приняло 

законодательные и институциональные меры для установления гендерного ра-

венства и расширения прав и возможностей женщин, включая ратификацию 

национальных и международных конвенций о правах женщин.  

110. Что касается работы на национальном уровне, то правительство приняло 

законы о равном доступе женщин к административным должностям и должно-

стям в выборных органах. Кроме того, в стране установлен одинаковый режим 

налогообложения для мужчин и женщин, реализуется национальная стратегия 

борьбы с домашним насилием и разработана стратегия расширения прав и воз-

можностей женщин. Помимо этого правительство страны оратора создало ин-

фраструктуру для улучшения условий жизни женщин, благодаря чему расши-

рился доступ к воде в сельских районах, и нарастило объем инвестиций для 

обеспечения образования для всех, в частности для девочек. Создано несколько 

фондов для финансирования приносящей доход деятельности женщин-предпри-

нимателей, что позволило вывести из нищеты около 2 миллионов человек. 
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111. Г-жа Браттестед (Норвегия) говорит, что необходимо наращивать усилия 

для обеспечения гендерного равенства и расширения прав и возможностей жен-

щин и девочек к 2030 году. Важно мобилизовать ресурсы, чтобы надлежащим 

образом отметить тридцатую годовщину Пекинской декларации и Платформы 

действий. Вопросы, согласованные три десятилетия назад, так и остались нере-

шенными, поскольку время ушло на защиту статус-кво от регрессивных сил, что 

не может не вызывать обеспокоенности.  

112. Обеспечение прав на сексуальное и репродуктивное здоровье и телесную 

автономию является непременным условием для обеспечения других прав, а 

также для расширения политических и экономических возможностей. Целесо-

образно расширять участие женщин в рабочей силе в интересах женщин, обще-

ства и экономического роста. В особенно уязвимом положении женщины и де-

вочки оказываются во время конфликтов, как это случилось в Афганистане.  

113. Вместе с тем женщины — не только жертвы, но и проводники перемен, 

которые должны быть вовлечены во все аспекты жизни общества, включая мир-

ные переговоры, сферы технологий и финансов и дискуссии по вопросам, свя-

занным с изменением климата и продовольственной безопасностью.  

114. Г-жа Мангаланандан (Индия) говорит, что в 2023 году правительство ее 

страны приняло закон о резервировании одной трети мест для женщин в парла-

менте и законодательных собраниях штатов. Всестороннее и равное участие 

женщин имеет ключевое значение для реализации стремления Индии стать раз-

витой страной к 2047 году.  

115. В период председательства Индии в Группе двадцати первостепенное вни-

мание уделялось развитию при руководящей роли женщин, и была учреждена 

Рабочая группа по вопросам расширения прав и возможностей женщин, при-

званная содействовать вовлечению женщин в процессы принятия решений и 

развития.  

116. В союзном бюджете Индии на 2024–25 годы на программы, направленные 

на улучшение положения женщин и девочек, отведено более 36  млрд долл. 

США. Реализация флагманских программ позволила повысить уровень грамот-

ности среди женщин, и более 12,9 миллиона женщин получают пособия по бе-

ременности и родам.  

117. Правительство страны оратора выдает женщинам из недостаточно обеспе-

ченных услугами общин кредиты на открытие собственного дела, оказывает фи-

нансовую помощь сельским жительницам, чтобы они могли обрести самостоя-

тельность, и коренным образом меняет процесс содействия охвату женщин фи-

нансовыми услугами, что способствует повышению их экономической незави-

симости и расширению их возможностей участия в рабочей силе.  

118. Г-жа Лорткипанидзе (Грузия) говорит, что поощрение прав женщин 

предусматривается в национальной стратегии в области прав человека на 2022–

2030 годы и национальном плане действий в области прав человека на 2024–

2026 годы. В 2022 году правительство страны оратора утвердило правила и раз-

меры государственной компенсации женщинам, которые пострадали от насилия 

и в интересах которых в январе 2024 года было также принято положение о 

национальном механизме направления в соответствующие службы.  

119. В целях стимулирования женского предпринимательства началось осу-

ществление программы «Инновационные гранты для регионов» и был увеличен 

объем финансовых средств, выделяемых государственным ведомством «Энтер-

прайз Джорджия» коммерческим предприятиям, принадлежащим женщинам. В 

Грузии учреждено Агентство инноваций и технологий, призванное повысить 
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уровень занятости женщин в технопарках, причем в первой половине 2024 года 

было реализовано несколько программ, ориентированных исключительно на 

женщин.  

120. Принят национальный план действий на 2022–2024 годы, в котором основ-

ное внимание уделяется обеспечению участия женщин в предотвращении и раз-

решении конфликтов. Делегация Грузии поднимает на Женевских международ-

ных дискуссиях вопрос об удовлетворении потребностей женщин, находящихся 

на положении перемещенных лиц в результате конфликта. При этом на оккупи-

рованных территориях Грузии — Абхазии и Цхинвальского региона — жен-

щины и девочки из-за продолжающейся оккупации Российской Федерации стал-

киваются с нарушениями прав человека, что ограничивает возможности прави-

тельства страны оратора принимать там защитные меры.  

121. Г-жа Ндунду (Конго) говорит, что в ее стране регулярно принимаются кон-

кретные меры для продвижения гендерной проблематики и ликвидации всех 

форм гендерной дискриминации, в частности были признаны незаконными до-

машнее насилие и торговля людьми. В Конго действуют Закон № 22-2019 от 

17 июня 2019 года о борьбе с торговлей людьми и Закон Муэбара № 19-2022 от 

4 мая 2022 года о борьбе с насилием в отношении женщин.  

122. К числу мер, направленных на поощрение и защиту прав женщин, отно-

сятся принятие Национальной стратегии по борьбе с гендерным насилием на 

2021–2025 годы и укрепление потенциала правоохранительных и судебных ор-

ганов для оказания помощи пострадавшим от насилия женщинам и девочкам.  

123. Гарантируется соблюдение принципов гендерного равенства и гендерного 

паритета, обеспечивающих представленность женщин на политических и адми-

нистративных должностях. Принятие превентивных мер по борьбе с гендерным 

насилием позволило достичь обнадеживающих результатов, однако этих мер 

по-прежнему недостаточно, а их принятие не координируется надлежащим об-

разом в рамках более широкой стратегии в отношении уязвимых групп населе-

ния. 

124. Г-жа Аль-Аббад (Кувейт) говорит, что за последние десятилетия женщины 

в ее стране стали символом силы и социального прогресса. В настоящее время 

женщины составляют более 58 процентов работников государственного сек-

тора, 48 процентов работников частного сектора и более 70 процентов учащихся 

и научных работников в научно-технических и инженерно-математических дис-

циплинах. Женщины участвуют в процессах принятия решений во всех испол-

нительных и законодательных органах, включая министерские, муниципальные 

и парламентские советы. На сегодняшний день назначены 88 женщин-прокуро-

ров и 19 женщин-судей. Женщины занимают 22 процента всех дипломатических 

должностей в Министерстве иностранных дел, 54 процента должностей в Ку-

вейтской нефтяной корпорации и 47 процентов управленческих и руководящих 

должностей в вооруженных силах. Женщины служат в полиции и в гвардии 

эмира Кувейта. 

125. Организация Объединенных Наций играет важную роль в обеспечении ген-

дерного равенства, задавая глобальные стандарты. Правительство страны ора-

тора разработало законы и стратегии для содействия соблюдению этих стандар-

тов в соответствии со всеми международными договорами, ратифицированными 

Кувейтом.  

126. Базовым документом, определяющим права и обязанности женщин в ис-

ламе, стал принятый на международной конференции «Женщины в исламе» в 

2023 году Джиддский документ о правах женщин в исламе. В этом документе 

подтверждается, что ислам гарантирует женщинам право получать образование, 
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устраиваться на работу, участвовать в общественной и политической жизни, а 

также занимать руководящие должности.  

127. Г-жа Хусейн (Мальдивские Острова) говорит, что ее страна сыграла роль 

в провозглашении 24 июня Международным днем женщин в дипломатии на ос-

новании резолюции 76/269 Генеральной Ассамблеи.  

128. Принятый в стране оратора в 2016 году Закон о гендерном равенстве под-

крепляется планом по обеспечению гендерного равенства на 2022–2026 годы, и 

в настоящее время идет подготовка национальной стратегии в области гендер-

ной статистики для содействия разработке политики на основе фактических дан-

ных.  

129. Правительство страны оратора стремится расширять экономические права 

и возможности женщин с помощью таких инициатив, как создание кредитного 

механизма для женщин-предпринимателей, причем 25 процентов средств этого 

механизма зарезервировано для женщин-инвалидов. В июле 2024 года в стране 

была назначена первая женщина — генеральный комиссар таможенной службы. 

Расширена система государственного медицинского страхования, которая те-

перь охватывает услуги оплодотворения in vitro и лечения эндометриоза, что 

позволяет женщинам вести более здоровый образ жизни.  

 

Заседание закрывается в 13 ч 10 мин. 
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